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Какие выводы были сделаны благодаря опыту, полученному при осуществлении ЦРТ? 

 X ЦРТ доказали, что четкая стратегия и целенаправленные международные усилия скоординированных партнерств при участии 
всех заинтересованных сторон действительно результативны. ЦРТ действительно меняют жизнь людей к лучшему.

 X Опыт ЦРТ наглядно продемонстрировал потребность во всеобщей и всеобъемлющей повестке дня, которая поставит во главу 
угла интересы людей и планеты и станет основой дальнейшей деятельности в области развития.

 X



Каковы риски того, что повестка дня в области развития на период после 2015 года  
будет обладать теми же недостатками, что и ЦРТ?

 X Главный вывод, который был сделан в ходе осуществления ЦРТ, — это признание важности инклюзивного процесса по созда-
нию новой повестки дня в области устойчивого развития. 

 X Итоги международных консультаций свидетельствуют о том, что люди заинтересованы в принятии глобальной повестки дня в 
области развития, которая будет подкреплена национальной программой действий, способной предоставить им возможности 
по формированию того будущего, которого они хотят. ЦРТ доказали значимость национальной сопричастности задачам по-
вестки дня в области развития и коллегиального подхода к постановке целей. 

 X В сентябре 2015 года мировые лидеры объединятся для принятия комплекса новых смелых целей в рамках повестки дня в об-
ласти развития на период после 2015 года. Представители всех государств мира будут работать во имя осуществления повестки 
дня в области развития в собственных странах, а также на региональном и глобальном уровнях. В то же время они будут прини-
мать во внимание национальные особенности, потенциал и уровень развития каждой из стран. 

 X Огромную роль будет играть вовлечение всех заинтересованных сторон в осуществление новой повестки дня.

 X Потребуются мобилизация финансовых ресурсов (как государственных, так и частных, как национальных, так и международ-
ных), наращивание потенциала, передача экологически безопасных технологий и широкий спектр других поддерживающих 
мер и программ.

Каким образом будет осуществляться финансирование новой повестки дня  
в области развития? 

 X Для обеспечения процветания и благополучия людей и планеты в целом нам необходимо осуществлять инвестиции 
за благовременно.

 X Международная конференция по финансированию развития, которая пройдет с 13 по 16 июля в Аддис-Абебе, положит нача-
ло обновленному и укрепленному глобальному партнерству по финансированию устойчивого развития, ориентированного на 
интересы людей.

 X При наличии надлежащего финансирования и политики мы сможем выполнить свои задачи по ликвидации чрезвычайной 
нищеты к 2030 году и обеспечить устойчивое развитие для всех. Знания, технологии и деньги существуют, и мы должны исполь-
зовать их для всеобщего блага.

Почему 2015 год имеет такое значение?

 X В этом году Организация Объединенный Наций проводит три глобальные конференции: Международную конференцию по 
финансированию развития в Аддис-Абебе в июле; Встречу на высшем уровне по вопросам устойчивого развития в Нью-Йорке 


